
- В последнее время мое здоровье не очень хорошее, а вы, ребята, заняты работой. Я даже не
знаю, когда мы снова встретимся. Я даже не знаю, когда будут готовы нефритовые скульптуры.
Как насчет того, чтобы сделать тебе другой подарок?

Цяо Си как раз собиралась сказать, что все в порядке, когда старая госпожа Гу достала сбоку
какой-то темный предмет и сунула его ей в руку.

- Прими это в подарок. Надеюсь, он тебе понравится.

Цяо Си молча смотрела на предмет в своей руке в течение трех секунд. "..."

Не был ли этот подарок немного чересчур?

Она надолго потеряла дар речи. Если бы не неподходящее время и место, ей очень хотелось
схватить Гу Чжэна за воротник и спросить: "Все члены семьи Гу дарят оружие в подарок?!"

В первый раз, когда Гу Чжэн сделал ей подарок, это был красивый серебряный пистолет.
Теперь старая госпожа Гу подарила ей черный пистолет... Они действительно были из одной
семьи. Их вкусы были уникальны.

- Хорошо, я отдала тебе твой подарок. Вы можете идти.

Старая госпожа Гу внезапно прогнала их.

Гу Чжэн плотно сжал губы и сказал хриплым голосом:

- Бабушка, я еще немного побуду с тобой.

Старая госпожа Гу с улыбкой отказалась.

- Все хорошо, достаточно того, что мы встретились. Я устала и должна отдохнуть.

Услышав голоса, служанка поспешно вышла вперед.

- Молодой господин, старой госпоже Гу остается все меньше и меньше дней чтобы проснуться.
Ей пора отдохнуть.

Цяо Си инстинктивно нахмурилась. Что она имела в виду, говоря, что остается все меньше и
меньше дней чтобы проснуться?

Гу Чжэн ушел вместе с Цяо Си с холодным лицом. Было видно, что он не в лучшем настроении,
поэтому Цяо Си не стала искать неприятностей. После того как служанка уложила старую
госпожу Гу в постель, она специально сделала несколько шагов, чтобы объяснить Цяо Си:

- Молодая госпожа, не принимайте это близко к сердцу. Старая госпожа больна, поэтому
каждый день она может видеться с людьми лишь на короткое время.

Цяо Си, естественно, не обиделась. Если бы она только ненадолго встретилась со старой
госпожой, не было бы большого риска, что ей действительно придется выйти замуж за Гу



Чжэна. Она посмотрела в сторону двери. Хотя ее следующий вопрос мог быть не слишком
вежливым, она все же задала его.

- Как долго длится ситуация с бабушкой?

Служанка была ошеломлена, как будто не ожидала, что Цяо Си задаст такой вопрос, но все же
ответила:

- Более тридцати лет.

Цяо Си кивнула. Это все объясняло. По ее наблюдениям, старая госпожа Гу очень заботилась о
Гу Чжэне. Учитывая статус госпожи Гу в семье Гу, она никогда бы не позволила, чтобы Гу
Чжэн подвергался насилию со стороны биологической матери. Просто из-за летаргии у нее не
было сил заботиться о Гу Чжэне.

- Молодая госпожа, вам не стоит беспокоиться. Старая госпожа так долго терпела. Теперь,
когда она знает, что молодой господин и вы живете счастливой жизнью, тяжелый камень с ее
сердца снят. Ее настроение и болезнь также значительно улучшатся. Я слышала, что молодой
мастер ищет божественного врача. Если вы сможете найти его, то старая госпожа сможет
оправиться от своей болезни... Однако я слышала, что лекарь пропал на несколько лет. Кто-то
даже сказал, что он умер...

Цяо Си резко подняла голову. Божественный врач?

Если это был тот человек, о котором она думала, она могла бы помочь!

На обратном пути Цяо Си размышляла над этим вопросом. Однако она уже давно не
связывалась со стариком. Два года назад, после того как он отправил ее в город Ли, о нем
больше не было никаких известий.

Цяо Си опустила голову и посмотрела на пистолет в своих руках. На самом деле, она не
считала себя человеком с теплым сердцем. К тому же она привыкла видеть смерть людей,
поэтому некоторые ее эмоциональные колебания постепенно улеглись. Однако почему ей
захотелось найти старика, чтобы лечить старую госпожу Гу, хотя она только недавно с ней
познакомилась?

Было ли это из-за... Гу Чжэна?

Она вспомнила неохотный взгляд Гу Чжэна перед его уходом, и ее сердце сжалось. По какой-то
причине она не хотела видеть, как этот человек хмурится. Она объяснила это тем, что была
слишком погружена в игру. Это Гу Чжэн попросил ее вести себя с ним как любящая пара.
Обычные жены, увидев озабоченные лица своих мужей, забеспокоились бы, верно?

Однако она понимала, что все это лишь притворство. Ей не нужно было принимать это всерьез,
не нужно было тратить столько сил на поиски этого старика только ради того, чтобы
притвориться мужем и женой с Гу Чжэном.

Цяо Си продолжала находить себе оправдания. Вдруг она услышала шаги за дверью. Они
говорили о Шэнь Ин.

-Мисс Шэнь и молодой господин - возлюбленные с детства. Я думал, что мисс Шэнь



обязательно станет хозяйкой семьи Гу.

- Эх, это все из-за того что она опоздала. Если бы не молодая госпожа, молодой господин
обязательно был бы тронут мисс Шэнь. Какой мужчина может отвергнуть женщину, которая
любит его так искренне?

Цяо Си необъяснимо почувствовала себя неудобно, когда услышала это.

...

В комнате Шэнь Ин.

Лицо мадам Гу было мрачным. Хотя Шэнь Ин не была ее ребенком, она наблюдала за ее
взрослением. Теперь, когда она видела, как Цяо Си издевается над Шэнь Ин, как она могла это
терпеть?
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